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See the notice on TED website

481162-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Budowa obiektów inżynierii wodnej – Køge Dige Højvandsport
OJ S 132/2026 13/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Køge Kommune
E-mail: raadhus@koege.dk
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Køge Dige Højvandsport
Opis: Dette udbud er benævnt ”Køge Dige - Højvandsport” og det omfatter forberedende 
arbejder for, og etablering af ny højvandsport, herunder jordarbejder, rammearbejder, stål, 
beton og armering mm, samt levering og installation af selve højvandsporten med de 
tilhørende tekniske installationer. Udbuddet omfatter desuden en pumpestation hørende til 
højvandsporten. Projektet befinder sig i den sydlige del af Køge Havn ved havneløbet kaldet ”
Slipset”, som findes mellem Nordre Kajgade og Søndre Kajgade. Højvandporten består af en 
ca. 45 m lang skydeport, som køre ud fra Sandvej på den nordlige side af ”Slipset”. Kontrakten 
omfatter desuden optioner som nævnt under LOT-0001
Identyfikator procedury: 02755474-8efe-4d25-ad8b-49977b058bb0
Wewnętrzny identyfikator: Køge Dige Højvandsport
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Ansøger kan deltage i udbuddet alene eller som del af et 
konsortium. Ansøger kan desuden basere sig på andre enheders formåen, f.eks. et moder- 
eller søsterselskab eller en underleverandør, uanset den juridiske karakter af relationen 
mellem ansøger og den eller de pågældende enheder. Ansøger skal som led i ansøgningen 
indsende det fælles europæiske udbudsdokument (ESPD). Ansøger, eventuelle 
konsortiedeltagere og støttende enheder skal anvende ESPD, jf. udbudslovens § 148, som 
foreløbig dokumentation for, at de ikke er omfattet af udelukkelsesgrundene i udbudslovens §§ 
135 og 136 samt § 137, stk. 1, nr. 1 og 2, og at de fastsatte egnethedskrav er opfyldt. Det er 
ikke nødvendigt for ansøger at underskrive sit ESPD. Hvis ansøger deltager som konsortium, 
skal de konsortiedeltagere, der ikke indgiver ansøgningen, underskrive deres ESPD. 
Støttende enheder skal ligeledes underskrive deres ESPD. Hvis ansøger baserer sig på andre 
enheders kapacitet, skal ansøger på opfordring fremlægge støtteerklæringer eller anden 
dokumentation for, at ansøger råder over den nødvendige økonomiske og finansielle 
kapacitet, og at den pågældende enhed er juridisk forpligtet over for ansøger. I modsat fald 
kan Ordregiver ikke tage den pågældende enheds økonomiske og finansielle kapacitet i 
betragtning. Ordregiver har udarbejdet skabeloner i det elektroniske udbudssystem, som kan 
anvendes til erklæring om konsortiets eller den støttende enheds juridiske forpligtelse.

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/481162-2026
mailto:raadhus@koege.dk
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2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45240000 Budowa obiektów inżynierii wodnej
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45246400 Roboty w zakresie ochrony przeciwpowodziowej

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Køge Havn  
Miejscowość: Køge
Kod pocztowy: 4600
Podpodział krajowy (NUTS): Østsjælland (DK021)
Kraj: Dania

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Proceduren "Udbud med forhandling" anvendes i overensstemmelse 
med Udbudslovens §61, stk. 1, nr. 1), litra c), da kontrakten på grund af særlige 
omstændigheder med hensyn til dens art, kompleksitet eller de retlige og finansielle forhold 
eller risici i forbindelse hermed, herunder et behov for tilpasning af tilbuddene til kontraktens 
særlige omstændigheder, ikke kan tildeles uden forudgående forhandling. Som følge af 
projektets art, tekniske kompleksitet og risici er der behov for at kunne forhandle med 
tilbudsgiverne om bl.a. udførelsesmetoder, tekniske løsninger, grænseflader, risikohåndtering 
og tidsplan med henblik på at sikre en løsning, der opfylder Ordregivers behov og kan 
realiseres inden for projektets tekniske, fysiske og økonomiske rammer. Aftalen er ikke opdelt i 
delaftaler, da en opdeling af aftalen vil eliminere de stordriftsfordele, der kan opnås ved én 
aftale. Opmærksomheden henledes på, at udbuddet er omfattet af artikel 5k i forordning (EU) 
nr. 833/2014 med senere ændringer. Bestemmelsen indeholder et forbud mod at tildele aftaler 
til russiske virksomheder og russisk kontrollerede virksomheder mv. (se nærmere artikel 5k, 
stk. 1, for den præcise afgrænsning af de aktører, der er omfattet af forbuddet). Ordregiver har 
udarbejdet en skabelon til erklæring vedrørende forordningen. Ordregiver forbeholder sig 
retten til på ethvert tidspunkt i udbudsprocessen at kræve dokumentation for, at tilbudsgiverne 
ikke er omfattet af forbuddet, f.eks. ved at kræve dokumentation for tilbudsgivernes og disses 
eventuelle underleverandørers etableringssted og ejerforhold Før tildeling af aftalen kræver 
Ordregiver, at den tilbudsgiver, til hvem Ordregiver har til hensigt at tildele aftalen, har afgivet 
dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i ESPD, jf. udbudslovens §§ 151-155. 
Dokumentation kan være en serviceattest udstedt af Erhvervsstyrelsen, der ikke er ældre end 
6 måneder regnet fra tilbudsfristen. Ordregiver stiller krav om, at tilbudsgiver og hver af de 
juridiske enheder, som tilbudsgiver baserer sin økonomiske og finansielle kapacitet på, hæfter 
solidarisk for aftalens opfyldelse. Tilbud skal være bindende for tilbudsgiver i 3 måneder fra 
tilbudsfristens udløb.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har 
givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene.
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Aktywami zarządza likwidator: Ordregiver udelukker en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten.
Poważne wykroczenie zawodowe: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige 
forsømmelser, der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a 
eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for 
menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36
/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af 
ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, 
nr. L 101, side 1).
Udział w organizacji przestępczej: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver 
fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er 
dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel organisation 
som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 (EU-
Tidende 2008, nr. L 300, side 42),
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning 
som omhandlet i Udbudslovens § 39 som følge af den forudgående inddragelse af de 
økonomiske aktører i forberedelsen af udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud 
ikke kan afhjælpes med mindre indgribende foranstaltninger,
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Ordregiver udelukker en 
ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren befinder sig i en situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Ordregiver udelukker en ansøger eller en 
tilbudsgiver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet 
indstillet.
Podstawy związane z płatnością podatków lub składek na ubezpieczenie społeczne: 
Ordregiver udelukker en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
ansøgeren eller tilbudsgiveren har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til 
offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i 
henhold til dansk lovgivning eller lovgivning i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
etableret.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15).
Niewypłacalność: Ordregiver udelukker en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 



481162-2026 Page 4/13

når ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. Udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til 
det pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger.
Upadłość: Ordregiver udelukker en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs.
Korupcja: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret.
Nadużycia: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i 
henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets 
rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002
/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21).
Układ z wierzycielami: Ordregiver udelukker en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis denne er under tvangsakkord.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Ordregiver udelukker en ansøger eller en 
tilbudsgiver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det arbejdsretlige område i 
henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de arbejdsretlige forpligtelser, 
der er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004
/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af 
Europa-Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88,
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Ordregiver udelukker en 
ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, 
at ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljøretlige 
område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de miljøretlige 
forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af 
direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der 
vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88,
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Ordregiver udelukker en ansøger 
eller en tilbudsgiver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at 
ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det socialretlige 
område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de socialretlige 
forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-Parlamentets og 
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Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af 
direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der 
vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88,

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Køge Dige Højvandsport
Opis: Kontrakten omfatter forberedende arbejder for, og etablering af ny højvandsport, 
herunder jordarbejder, rammearbejder, stål, beton og armering, mm. samt levering og 
installation af selve højvandsporten med de tilhørende tekniske installationer. Udbuddet 
omfatter desuden en pumpestation hørende til højvandsporten samt klapbro over portkanalen. 
De øvrige arbejder med sikring af Køge Bugt udføres i særskilte entrepriser i form af 
henholdsvis pumper og pumpestation samt etablering af diger og højvandsmure, der ikke er 
en del af dette udbud. Projektet befinder sig i den sydlige del af Køge Havn ved havneløbet 
kaldet ”Slipset”, som findes mellem Nordre Kajgade og Søndre Kajgade. Højvandporten består 
af en ca. 45 m lange skydeport, som kører ud fra Sandvej på den nordlige side af ”Slipset”. 
Projektets placering, indhold og rammer fremgår af udbudsmaterialet med tilhørende tegninger.
Wewnętrzny identyfikator: Køge Dige Højvandsport

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45240000 Budowa obiektów inżynierii wodnej
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45246400 Roboty w zakresie ochrony przeciwpowodziowej
Opcje: 
Opis opcji: Ny kajspuns langs resten ad Slipset på sydsiden Der er givet tilladelse til, at 
eksisterende kaj på sydsiden kan fremrykkes ca. 1,5 meter for at lette udførelsen, som en 
konsekvens af, at nuværende kajspuns er i relativ dårlig stand, og denne kajstrækning i øvrigt 
ikke anvendes til skibsanløb. I kontrakten skal være inkluderet den nye kajspuns ud for 
pumpestation, vederlag for højvandsport og udløb fra pumpestation. Denne option inkluderer 
etablering af nyt bolværk med tilhørende forankring mv. på resterende del af Slipset på ca. 35 
m. Herved vil sydsiden af slipset få en ny retlinjet bolværksflugt. TE’ designer selv den ny 
bolværkskonstruktion hørende til optionen med nødvendig spuns, forankring, jordarbejder, 
hammer og belægning. Designudgifter skal være inkluderet under de enkelte poster under 
denne option. Optionen skal overholde samme designkrav som strækningen ud for 
pumpestation og højvandsport hørende under kontraktarbejder. Forlængelse af periode for 
Drift og Vedligehold samt udkald TE skal desuden forestå drift og vedligehold af 
højvandsporten, vippebro og pumpestation og tilhørende tekniske installationer inden for den 
5-årige afhjælpningsperiode. Bygherre ønsker at medtage mulighed for forlængelse/udvidelse 
af denne 5-årige periode som en option, dvs. frem til 10 år efter aflevering. Optionen skal 
indeholde alle ydelser som ligeledes er indeholdt i den i kontrakten angivne post. Se ligeledes 
beskrivelse i TAG. Tillæg for udkald og bistand vedr. højvandsport  Entreprenøren står til 
rådighed for udkald og yder bistand med betjening af hele det samlede anlæg i tilfælde af 
stormflodshændelse under afhjælpningsperioden, dvs. frem til 5 år efter aflevering. Denne 
option omfatter enhedspris såfremt bygherren vælger at udvide periode for udkald og bistand 
til betjening af anlægget under stormflod med yderligere 5 år, dvs. frem til 10 år efter 
aflevering. Alle ydelser indeholdt i den i kontrakten angivne post, skal ligeledes være 
inkluderet under den forlængede periode, Se TAG for yderligere beskrivelse af afregning.

5.1.2.  Miejsce realizacji
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Miejscowość: Køge
Podpodział krajowy (NUTS): Østsjælland (DK021)
Kraj: Dania

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 10/02/2027
Data zakończenia trwania: 28/07/2028

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 200 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Som minimumskrav kræves en gennemsnitlig årlig nettoomsætning på 
mindst DKK 400.000.000 i de tre seneste afsluttede regnskabsår. Hvis ansøgeren baserer sig 
på andre enheders formåen, beregnes nettoomsætningen som ansøgerens og disse andre 
enheders samlede gennemsnitlige nettoomsætning for de tre seneste afsluttede regnskabsår. 
Ved en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium) beregnes nettoomsætningen 
som virksomhedernes samlede nettoomsætning for de tre seneste afsluttede regnskabsår.

Kryterium: Wskaźnik finansowy
Opis kryterium selekcji: Som minimumskrav kræves en gennemsnitlig egenkapital på mindst 
DKK 50.000.000 ved afslutning af de tre seneste regnskabsår. Hvis ansøgeren baserer sig på 
andre enheders økonomiske og finansielle formåen, beregnes egenkapitalen som ansøgerens 
og disse andre enheders samlede gennemsnitlige egenkapital ved afslutning af de tre seneste 
regnskabsår. Ved en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium) beregnes 
egenkapitalen som virksomhedernes samlede egenkapitalved afslutning af de tre seneste 
regnskabsår.

Kryterium: Wskaźnik finansowy
Opis kryterium selekcji: Som minimumskrav kræves en gennemsnitlig soliditetsgrad på mindst 
15 % ved afslutning af de tre seneste regnskabsår. Hvis ansøgeren baserer sig på andre 
enheders formåen, beregnes soliditetsgraden som ansøgerens og disse andre enheders 
samlede gennemsnitlige egenkapital divideret med balancesummen ved afslutning af de tre 
seneste regnskabsår. Ved en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium) 
beregnes soliditetsgraden som virksomhedernes samlede egenkapital divideret med den 
samlede balancesum ved afslutning af de tre seneste regnskabsår.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Der stilles følgende minimumskrav til ansøgernes tekniske og faglige 
kapacitet: At ansøgeren fremlægger mindst to (2) referencer, som dokumenterer erfaring med 
udførelse af opgaver, der er sammenlignelige med den udbudte kontrakt med hensyn til såvel 
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omfang som indhold. Referencerne skal vedrøre opgaver, som ansøger har løst helt eller 
delvist inden for de seneste 5 år inden ansøgningsfristen. Med sammenligneligt omfang 
forstås opgaver med en kontraktværdi af samme størrelsesorden som den udbudte opgave. 
Med sammenligneligt indhold forstås udførelse af sluser eller højvandsporte samt 
sammenlignelige anlægsarbejder i tilknytning til havnekonstruktioner. Hver reference bedes 
indeholde: a) kundens navn b) udførelsesperiode c) kontraktværdi d) en beskrivelse af 
opgaven, der fremhæver arbejdernes sammenlignelighed med de arbejder, der er omfattet af 
den aktuelt udbudte kontrakt. Ved angivelse af udførelsesperioden bedes ansøger angive 
tidspunktet for opgavens påbegyndelse og afslutning. Er dette ikke muligt, f.eks. fordi opgaven 
alene er udført delvist eller fortsat er under udførelse, bedes ansøger i beskrivelsen af 
referencen angive, hvordan udførelsesperioden er fastlagt. Kun referencer som er afleveret 
eller under udførelse på ansøgningstidspunktet, vil blive tillagt betydning. En reference må 
ikke fylde mere end én A4-side (2.400 tegn) pr. reference og kan vedlægges som et 
selvstændigt bilag til ansøgningen. Der kan maksimalt angives 5 referencer, uanset om 
ansøger er en enkelt virksomhed, om ansøger baserer sig på andre enheders tekniske 
formåen, eller om der er tale om en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium). 
Hvis der angives mere end 5 referencer, vil der alene blive lagt vægt på de 5 referencer, hvor 
udførelsen er opstartet senest. Referencer herudover vil der blive set bort fra. Bemærk, at 
ansøger i sit eget ESPD alene kan angive egne referencer, dvs. for den pågældende juridiske 
person (f.eks. et selskab). Dette indebærer, at koncernforbundne selskabers referencer kun 
kan tages i betragtning, hvis ansøgeren baserer sig på de pågældende koncernforbundne 
selskaber i relation til egnethed, og hvis der således indleveres særskilt ESPD og 
støtteerklæring for de pågældende koncernforbundne selskaber. Baserer ansøger sig på 
andre enheders faglige erfaringer vedrørende udførelsen af konkrete dele af ydelserne, skal 
de konkrete dele af ydelserne under aftalen udføres af den enhed, som ansøger baserer sig 
på. Ordregiver forbeholder sig ret til at kontakte ansøger eller den i referencen angivne kunde 
med henblik på at få attesteret oplysningerne om referencen, herunder de for referencen 
angivne tidspunkter og kontraktværdien. Ordregiver vil om muligt udvælge mindst 3 og højst 5 
ansøgere, der prækvalificeres. Hvis Ordregiver modtager ansøgninger fra flere end 5 egnede 
ansøgere, vil Ordregiver, ud fra nedenstående kriterier, udvælge hvilke ansøgere, der 
opfordres til at afgive tilbud. Udvælgelsen af ansøgere finder sted på grundlag af en vurdering 
af, hvilke egnede ansøgere der samlet set dokumenterer den bedste og mest relevante 
erfaring i form af referencer fra sammenlignelige opgaver udført helt eller delvist inden for de 
seneste 5 år. Ved vurderingen af den bedste og mest relevante erfaring lægges særlig vægt 
på: 1. I hvor høj grad referencerne dokumenterer erfaring med etablering af højvandsporte 
eller tilsvarende bevægelige konstruktioner til kystbeskyttelse eller sikring mod 
oversvømmelse 2. I hvor høj grad referencerne dokumenterer erfaring med anlægsarbejder i 
havneområder eller andre kystnære miljøer, hvor arbejderne omfatter jordarbejder, 
rammearbejder samt stål-, beton- og armeringsarbejder 3. I hvor høj grad referencerne 
dokumenterer erfaring med opgaver af et økonomisk omfang svarende til eller større end den 
udbudte kontrakt 4. I hvor høj grad referencerne dokumenterer erfaring med levering og 
installation af tekniske installationer, pumper eller pumpestationer i tilknytning til 
vandbygningsanlæg eller kystbeskyttelsesanlæg 5. I hvor høj grad referencerne 
dokumenterer, at ansøgeren selv, en deltager i sammenslutningen eller en støttende enhed 
har haft en væsentlig og relevant rolle i udførelsen af de arbejder, som referencen vedrører, 
herunder hvilket ansvar og hvilke konkrete dele af arbejderne den pågældende enhed har 
udført. Der foretages en samlet vurdering af ovenstående punkter, der er opstillet i prioriteret 
rækkefølge. De ansøgere, der ikke prækvalificeres, vil få meddelelse herom samtidig med, at 
de udvalgte ansøgere opfordres til at afgive tilbud.
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Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 5
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Priskriteriet forstås her som laveste værdi i tilbudslistens sumfelt (”Tilbudssum”), der ud 
over prisen for de forudseelige arbejder også indeholder priser på typiske disponible ydelser, 
der ikke fra starten indgår i kontraktsummen.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 50
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Kvalitet, Teknisk løsning og Funktionalitet Ved evalueringen foretages der en samlet 
vurdering på baggrund af den tilbudte kvalitet, de tekniske løsninger samt funktionaliteten af 
de tekniske anlæg. Ved evalueringen lægges der vægt på, i hvilken grad tilbuddet 
dokumenterer, at anlægget som helhed er robust, driftssikkert og egnet til at opfylde de 
krævede funktioner med begrænsede påvirkninger af omgivelserne og med et 
hensigtsmæssigt lavt behov for vedligeholdelse og service. Der lægges vægt på, at • I hvilken 
grad tilbuddet dokumenterer en teknisk velbegrundet og projektspecifik håndtering af 
anlægsarbejder og indgreb i eksisterende kajer og på tværs af Slipset, herunder hensyn til 
kajernes tilstand, udformning, bæreevne, grænseflader, adgangsforhold og udførelsesrisici • I 
hvilken grad tilbuddet dokumenterer kvalitative fordele ud over de fastsatte minimumskrav, i 
det omfang sådanne fordele er relevante for kontraktens funktion, drift, levetid, vedligeholdelse 
eller påvirkning af omgivelserne. Det tillægges positiv vægt, hvis tilbuddet dokumenterer en 
længere teknisk levetid end minimumskravet, lavere vedligeholdelsesbehov, højere 
driftssikkerhed eller andre konkrete forbedringer, som er relevante for anlæggets samlede 
funktion og drift. • I hvilken grad tilbuddet dokumenterer, at det foreslåede anlæg er baseret på 
velafprøvede principper. Dette gælder i særlig grad højvandsporten. • I hvilken grad tilbuddet 
dokumenterer driftssikre løsninger med enkel, sikker og tilgængelig betjening, herunder 
hensigtsmæssige procedurer for normal drift, fejl, alarm, nødåbning/nødlukning, manuel 
betjening og betjening af pumpestation. • I hvilken grad tilbuddet dokumenterer et robust og 
tilgængeligt service- og supportkoncept for de tekniske anlæg i driftsfasen, herunder 
responstider, adgang til teknisk support, mulighed for fjernsupport, mulighed for fysisk 
fremmøde, adgang til reservedele og eventuelle forudsætninger for supportens 
tilgængelighed. • I hvilken grad tilbuddet dokumenterer en hensigtsmæssig, robust og 
driftssikker løsning for elforsyning af de tekniske anlæg, herunder også mulighed for 
nødforsyning ved strømudfald, særligt for pumpestationen og øvrige funktioner med betydning 
for anlæggets funktionalitet. • I hvilken grad tilbuddet dokumenterer anvendelse af tilgængelige 
reservedele af god kvalitet og med hensigtsmæssig levetid. Der lægges vægt på 
reservedelenes betydning for anlæggets funktionalitet, forventede levetid, forventede 
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udskiftningshyppighed, tilgængelighed, leveringstid og betydning for drift og vedligeholdelse. 
Reservedelslisten indgår i den kvalitative vurdering af anlæggets driftssikkerhed og 
vedligeholdelsesbehov. Eventuelle anslåede stykpriser indgår ikke som et selvstændigt 
økonomisk evalueringsparameter. • I hvilken grad tilbuddet dokumenterer hensigtsmæssig 
indpasning af anlæggene i byrummet, herunder særligt udformningen af den opragende del af 
pumpestationen syd for Slipset og den opragende del af portgraven nord for Slipset.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Organisation og samarbejde Ved evalueringen foretages der en samlet vurdering på 
baggrund af den tilbudte organisation og beskrivelse af denne og samarbejde med bygherre 
og dennes repræsentanter. Der lægges ved evalueringen vægt på, i hvilken grad tilbuddet 
dokumenterer en klar, entydig og robust projektorganisation med tydelige roller, 
ansvarsområder, beslutningsveje, kommunikationslinjer og backupfunktioner. Der lægges 
endvidere vægt på, i hvilken grad den beskrevne samarbejdsform understøtter effektiv 
koordinering med bygherre og bygherrens rådgivere, samt i hvilken grad de tilbudte 
nøglepersoner har relevant personlig erfaring, uddannelse og faglige kompetencer til at 
varetage deres konkrete roller under kontrakten. Der lægges vægt på, at: • I hvilken grad 
tilbuddet dokumenterer en klar og tydelig projektorganisation, hvor roller, ansvar, 
beslutningsveje og kommunikation mellem relevante led er beskrevet, og hvor 
backupfunktioner og backuppersoner for nøglepersoner er klart angivet. • I hvilken grad den 
tilbudte projektleder har relevant og solid erfaring med ledelse af totalentrepriser gennem 
forskellige faser, herunder styring af tid, kvalitet, økonomi og risici, håndtering af grænseflader 
samt dialog med interessenter. • hvilken grad den tilbudte projekteringsleder har relevant og 
solid erfaring med projektering og styring projekter med tilsvarende teknisk kompleksitet. • I 
hvilken grad den tilbudte byggeleder har relevant og solid erfaring med udførelse af 
anlægsprojekter i havneområder og indeholder spunsarbejder, jordankre, jordarbejder og 
betonarbejder • I hvilken grad de tilbudte fagansvarlige, der har solide faglige kompetencer 
indenfor de fagområder, som projektet berører. Dette gælder særligt fagansvarlige for 
anlægsarbejder og for højvandsporten, men tillige at der også er fokus på fageksperter for 
pumpestationen og vippebroen.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Tidsplan, Tilrettelæggelse og Klimaaftryk Ved evalueringen foretages der en samlet 
vurdering på baggrund af beskrivelsen og den medsendte hovedtidsplan. Der lægges vægt 
på, at • I hvilken grad tidsplanen er realistisk og detaljeret på et niveau, hvor væsentlige 
interne og eksterne afhængigheder fremgår, herunder perioder for projektering, bygherrens 
kommentering, kvalitetssikring, myndigheds- og interessentafklaringer, anlægsarbejder, 
installationsarbejder, test, afprøvning, idriftsættelse og aflevering. I hvilken grad tidsplanen 
indeholder en realistisk og hensigtsmæssigt placeret buffer til vejrlig og andre uforudsete 
hændelser, herunder om bufferen mindst svarer til de i SB, §37 forudsatte vejrligsdage og om 
placeringen af bufferen understøtter tidsplanens samlede robusthed. • I hvilken grad 
tilbudsgiver identificerer og håndterer forhold, der kan påvirke projektets gennemførelse 
negativt, herunder risici vedrørende tid, kvalitet, grænseflader, havnedrift, adgangsforhold, 
leverancer, myndighedsforhold, vejrlig, test, idriftsættelse og øvrige sideløbende aktiviteter i 
området • I hvilken grad projekteringen er planlagt og opdelt i hensigtsmæssige 
projekteringspakker, der understøtter rettidig afklaring, kvalitetssikring, 



481162-2026 Page 10/13

bygherrekommentering, myndighedsbehandling, udførelse, test og idriftsættelse. • I hvilken 
grad tilrettelæggelsen af arbejdet begrænser perioden og omfanget af påvirkninger af 
besejlingen af Slipset, herunder om tilbuddet indeholder realistiske og konkrete tiltag til at 
opretholde hel eller delvis besejling, hvor dette er muligt. I hvilken grad tilrettelæggelsen af 
arbejdet begrænser gener for normal havnedrift, adgangsforhold og øvrige sideløbende 
byggeaktiviteter i området, herunder særligt i den periode hvor der foregår anlægsarbejder på 
sydsiden af Slipset. • I hvilken grad tilbuddet indeholder konkrete, projektspecifikke og 
realistiske tiltag til energieffektiv byggepladsdrift og reduktion af fossilt brændstofforbrug ved 
kontraktens gennemførelse. • I hvilken grad tilbuddet indeholder konkrete, projektspecifikke og 
realistiske tiltag til genbrug, genindbygning eller genanvendelse af materialer, hvor dette er 
teknisk, økonomisk og miljømæssigt forsvarligt. • I hvilken grad tilbuddet indeholder konkrete, 
projektspecifikke og realistiske tiltag til optimering af logistik og transport i forbindelse med 
levering af materialer, transport af højvandsport og øvrige større komponenter samt 
håndtering og bortskaffelse af overskudsjord.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: duński
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 17/08/2026 13:00:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://bookshelf.ibinder.com/etendering/cb352816-0519-
4f7d-79d7-08d7c6cbf4d6/tenders/E02S1UYND/public

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 08/09/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://bookshelf.ibinder.com/etendering/cb352816-0519-4f7d-
79d7-08d7c6cbf4d6/tenders/E02S1UYND/public
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Iht. ABT18
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 31/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Aftalegrundlaget er ABT18 med ændringer og 
tilføjelser i henhold til Særlige Betingelser (SB). Den kontraktformular, der er inkluderet i 
udbudsmaterialet, vil blive udfyldt og anvendt ved kontraktindgåelsen.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

https://bookshelf.ibinder.com/etendering/cb352816-0519-4f7d-79d7-08d7c6cbf4d6/tenders/E02S1UYND/public
https://bookshelf.ibinder.com/etendering/cb352816-0519-4f7d-79d7-08d7c6cbf4d6/tenders/E02S1UYND/public
https://bookshelf.ibinder.com/etendering/cb352816-0519-4f7d-79d7-08d7c6cbf4d6/tenders/E02S1UYND/public
https://bookshelf.ibinder.com/etendering/cb352816-0519-4f7d-79d7-08d7c6cbf4d6/tenders/E02S1UYND/public
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5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: Frister for og procedurer for klager fremgår af 
"Bekendtgørelse af lov om Klagenævnet for udbud", LBK nr. 593 af 2. juni 2016, med senere 
ændringer. Klager over afslag på prækvalifikation skal indgives til Klagenævnet for Udbud 
inden 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiver har afsendt 
underretning om beslutningen til de berørte ansøgere. Klager, som ikke vedrører afslag på 
prækvalifikation, skal indgives til Klagenævnet for Udbud inden 45 kalenderdage efter, at 
ordregiver har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiver har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Senest samtidig med at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden. I tilfælde, 
hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der 
begæres opsættende virkning af klagen.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Køge Kommune
Numer rejestracyjny: 29189374
Adres pocztowy: Torvet 1
Miejscowość: Køge
Kod pocztowy: 4600
Podpodział krajowy (NUTS): Østsjælland (DK021)
Kraj: Dania
E-mail: raadhus@koege.dk
Telefon: +45 56676767
Adres strony internetowej: https://www.koege.dk/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Klagenævnet for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526
Adres pocztowy: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Vestjylland (DK041)
Kraj: Dania
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 72405708
Adres strony internetowej: https://erhvervsstyrelsen.dk/klagenaevnet-for-udbud
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

mailto:raadhus@koege.dk
https://www.koege.dk/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://erhvervsstyrelsen.dk/klagenaevnet-for-udbud
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Numer rejestracyjny: 10294819
Adres pocztowy: Carl Jacobsens Vej 35
Miejscowość: Valby
Kod pocztowy: 2500
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)
Kraj: Dania
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 41715000
Adres strony internetowej: http://www.kfst.dk/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Sweco Danmark A/S
Numer rejestracyjny: 48233511
Adres pocztowy: Ørestads Boulevard 41
Miejscowość: København S
Kod pocztowy: 2300
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Bent Raben
E-mail: bent.raben@sweco.dk
Telefon: 43486710
Adres strony internetowej: https://www.sweco.dk/
Role tej organizacji: 
Podmiot świadczący usługi w zakresie zamówień

8.1.  ORG-0000
Oficjalna nazwa: Publications Office of the European Union
Numer rejestracyjny: PUBL
Miejscowość: Luxembourg
Kod pocztowy: 2417
Podpodział krajowy (NUTS): Luxembourg (LU000)
Kraj: Luksemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Adres strony internetowej: https://op.europa.eu
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: bf0f0e23-4e3e-490b-a88d-5db303a58340  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 10/07/2026 12:46:01 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: duński
Numer publikacji ogłoszenia: 481162-2026

mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk/
mailto:bent.raben@sweco.dk
https://www.sweco.dk/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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